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3. Normas específicas de seguridad
El equipo de iluminación no se debe cubrir bajo ninguna circunstancia con relleno aislante o material similar.
Aviso: Durante el funcionamiento, el foco (y la palanca de ajuste) alcanzan temperaturas muy altas. No los toque nunca con la mano o los 
dedos mientras el equipo esté encendido o se acabe de apagar.

5. Mantenimiento / Limpieza
Todos los datos que sean necesarios para asegurar un mantenimiento adecuado.
Antes de realizar operaciones de limpieza o mantenimiento, debe desconectarse de la red eléctrica.
Las reparaciones solamente debe efectuarlas personal cualificado y utilizando repuestos originales. Las reparaciones inadecuadas pueden ser 
causa de graves riesgos.
Utilice siempre bombillas conformes con las especificaciones indicadas en este manual.
AVISO: El uso de cualquier accesorio no especificado en este manual puede suponer un riesgo de sufrir lesiones.

Todos los datos necesarios para garantizar una adecuada instalación.
Aviso: El equipo solamente debe instalarlo un electricista profesional y con arreglo a la normativa local, como NF C 15-100 en el caso de Francia.
Aviso: Utilice cables con doble aislante en el cableado fijo para conectarlos a la regleta de terminales del equipo de iluminación. El cable de 
alimentación debe contar con aislante adicional y su longitud se debe reducir a la necesaria para que NO toque con la superficie de montaje ni el 
tornillo.
Aviso: El equipo lo debe instalar un electricista profesional o una persona con cualificación similar, de forma que se añada al aislamiento 
básico del cableado fijo un aislamiento adicional antes de conectar el equipo de iluminación. La conexión del cable de alimentación con el 
terminal debe contar con aislamiento doble.
Aviso: solo debe instalarse fuera del alcance de los brazos.

8. Instalación/Montaje

4. Protección del medio ambiente

Los aparatos eléctricos no se deben tirar con la basura doméstica. Llévelos a un punto limpio para su reciclado con arreglo a la normativa 
local. Póngase en contacto con las autoridades locales o la tienda donde lo compró para que le indiquen cómo proceder. Para deshacerse 
del embalaje, separe sus elementos y deposítelos en los contenedores de reciclado correspondientes.

¡ATENCIÓN!

1. Símbolos de advertencia

3. Ειδικοί κανόνες ασφαλείας
Το φωτιστικό δεν πρέπει, σε καμία περίπτωση, να καλύπτεται με στρώμα μονωτικού υλικού ή άλλα παρόμοια υλικά.
Προειδοποίηση: Η σκιάδα του λαμπτήρα (και ο βραχίονας ρύθμισης) θερμαίνονται πάρα πολύ κατά τη λειτουργία. Μην αγγίζετε ποτέ τα συγκεκριμένα σημεία με γυμνά χέρια ή με το δάκτυλο όταν η 
μονάδα είναι αναμμένη ή έχει μόλις σβήσει.

5. Συντήρηση / Καθαρισμός
Όλες οι απαιτούμενες λεπτομέρειες για τη σωστή συντήρηση.
Αποσυνδέστε τη συσκευή από το δίκτυο παροχής πριν από τη συντήρηση ή τον καθαρισμό.
Οι επισκευές επιτρέπεται να διεξάγονται μόνο από καταρτισμένα άτομα με χρήση γνήσιων ανταλλακτικών. Η ακατάλληλη επισκευή μπορεί να προκαλέσει σημαντικό κίνδυνο. 
Χρησιμοποιείτε πάντα λάμπες σύμφωνα με τις προδιαγραφές που αναφέρονται στο παρόν εγχειρίδιο.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η χρήση οποιουδήποτε εξαρτήματος το οποίο δεν αναφέρεται στο παρόν εγχειρίδιο ενδέχεται να ενέχει κίνδυνο τραυματισμού.

Όλες οι απαιτούμενες λεπτομέρειες για τη σωστή εγκατάσταση.
Προειδοποίηση: το φωτιστικό πρέπει να τοποθετείται μόνο από εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία, όπως το NF C 15-100 για τη Γαλλία.
Προειδοποίηση: χρησιμοποιείτε καλώδια με διπλή μόνωση από τη σταθερή καλωδίωση για τη σύνδεση με τους ακροδέκτες στο φωτιστικό. Το καλώδιο τροφοδοσίας πρέπει να φέρει πρόσθετη 
μόνωση και το μήκος του καλωδίου πρέπει να περιορίζεται, ώστε το καλώδιο τροφοδοσίας να ΜΗΝ ακουμπά στην επιφάνεια τοποθέτησης και τη βίδα.
Προειδοποίηση: η εγκατάσταση πρέπει να διεξάγεται από ηλεκτρολόγο ή άτομο με ηλεκτρολογική κατάρτιση που θα γνωρίζει ότι η βασική μονωμένη σταθερή καλωδίωση πρέπει να 
προετοιμάζεται με πρόσθετη μόνωση πριν από τη σύνδεση του φωτιστικού. Όταν το καλώδιο εισόδου συνδέεται με τον ακροδέκτη της πηγής τροφοδοσίας, η σύνδεση πρέπει να φέρει διπλή μόνωση.
Προειδοποίηση: πρέπει να τοποθετείται μόνο έξω από τα όπλα.

8. Εγκατάσταση / Συναρμολόγηση

4. Περιβαλλοντική προστασία

Τα ηλεκτρικά προϊόντα δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Πρέπει να μεταφέρονται σε κοινοτικό σημείο συλλογής για απόρριψη φιλική προς το 
περιβάλλον σύμφωνα με τους εθνικούς κανονισμούς. Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές ή το κατάστημα πώλησης για πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση. Το υλικό της 
συσκευασίας είναι ανακυκλώσιμο. Απορρίπτετε τη συσκευασία με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον για αποκομιδή από την υπηρεσία συλλογής ανακυκλώσιμου υλικού.

ΠΡΟΣΟΧΗ!

1. Προειδοποιητικά σύμβολα
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3. Regras de segurança específicas
A luminária nunca deverá ser, seja quais forem as circunstâncias, tapada com materiais isolantes ou similares.
Aviso:O abajur (e a haste de ajuste) fica muito quente durante o funcionamento. Nunca toque com a mão ou dedos não protegidos na unidade 
quando esta estiver LIGADA ou tiver sido DESLIGADA à pouco tempo.

5. Manutenção / Limpeza
Todos os pormenores necessários para garantir uma manutenção adequada.
Desligue da rede elétrica antes de fazer qualquer operação de manutenção ou de limpeza.
As reparações apenas devem ser executadas por pessoas qualificadas e que utilizem peças sobressalentes genuínas. A reparação inadequada 
poderá causar um perigo significativo. 
Deve utilizar sempre as lâmpadas de acordo com as especificações incluídas neste manual.
AVISO: A utilização de qualquer acessório não especificado neste manual poderá apresentar um risco de ferimentos pessoais.

Todos os pormenores necessários para garantir uma instalação correta.
Aviso: a luminária deverá ser instalada por um eletricista licenciado de acordo com a legislação nacional, como a NF C 15-100 em França.
Aviso: deve utilizar cabos com isolamento duplo para fazer a ligação entre a cablagem fixa e o bloco de terminais da luminária.O fio da 
alimentação elétrica deve ter um isolamento adicional e o comprimento do fio deve ser reduzido de modo a que o fio da alimentação NÃO possa 
tocar na superfície de montagem e nos parafusos.
Aviso: a instalação deverá ser executada por um eletricista ou por uma pessoa com competências elétricas adequadas uma vez que a 
cablagem fixa básica isolada deve preparada com um isolamento suplementar antes de ligar a luminária.Sempre que o fio de entrada for 
ligado ao terminal da fonte de alimentação, a ligação deve ter um isolamento duplo.
Aviso: apenas para ser instalado fora do alcance dos braços.

8. Instalação / Montagem

4. Proteção ambiental

Os produtos eléctricos não devem ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos. Devem ser entregues num ponto de recolha 
para uma eliminação segura para o ambiente de acordo com as regras locais. Contacte as suas autoridades locais ou o seu concessionário 
para obter aconselhamento sobre a reciclagem. O material da embalagem é reciclável. Elimine a embalagem de uma forma amiga do 
ambiente e entregue-a ao serviço de recolha 

ATENÇÃO!

1. Símbolos de aviso

3. Regole di sicurezza specifiche
Il faretto non deve mai essere coperto con rivestimenti isolanti o materiale assimilabile.
Avvertenza: il paraluce (e la leva di regolazione) diventa molto caldo durante l’accensione. Non toccare mai con le mani o con le dita quando 
l'unità è accesa o è stata appena spenta.

5. Manutenzione / Pulizia
Tutti i dettagli necessari per assicurare una corretta manutenzione.
Disconnettere dall'alimentazione prima della manutenzione o della pulizia.
Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale qualificato e utilizzando pezzi di ricambio originali. Una riparazione 
inappropriata potrebbe comportare forti rischi. 
Utilizzare sempre lampadine conformi alle specifiche indicate nel presente manuale.
AVVERTENZA: l'utilizzo di eventuali accessori non indicati nel presente manuale può comportare un rischio di lesioni.

Tutti i dettagli necessari per assicurare una corretta installazione.
Avvertenza: il faretto deve essere installato esclusivamente da un elettricista autorizzato, ai sensi delle normative nazionali, come la norma 
NFC 15-100 per la Francia.
Avvertenza: utilizzare cavi con doppio isolamento per la connessione al terminale del faretto. Il cavo di alimentazione deve essere 
ulteriormente isolato e la lunghezza del cavo deve essere ridotta, in modo che NON tocchi assolutamente la superficie di montaggio e le viti.
Avvertenza: l'installazione deve essere effettuata da un elettricista o da persona con competenze elettriche; i cavi fissi isolati devono essere 
dotati di un ulteriore isolamento prima di poter connettere il faretto. Quando il cavo in ingresso viene connesso al terminale di 
alimentazione, la connessione deve avere un doppio isolamento.
Avvertenza: da installare solo fuori dalla portata delle braccia.

8. Installazione / Assemblaggio

4. Tutela dell'ambiente

I prodotti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Devono essere portati a un'isola ecologica comunale, in modo 
che siano smaltiti in modo ecologico, ai sensi delle normative locali. Contattare le autorità locali o il fornitore per ulteriori istruzioni sul 
riciclaggio. Il materiale dell'imballaggio è riciclabile. Smaltire l'imballaggio nel rispetto dell'ambiente e utilizzare i servizi di raccolta 
differenziata per il materiale riciclabile.

ATTENZIONE!

1. Simboli di avvertenza
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3. Szczegółowe wskazówki bezpieczeństwa
Oprawa oświetleniowa nie może być w żadnym wypadku przykrywana jakimkolwiek materiałem izolacyjnym lub podobnym.
Ostrzeżenie:Klosz lampy (i przełącznik regulacyjny) nagrzewają się podczas pracy do wysokiej temperatury. Nie wolno dotykać ich gołymi rękami lub 
palcami, kiedy urządzenie jest włączone lub zostało wyłączone przed chwilą.

5. Konserwacja / Czyszczenie
Wszystkie szczegółowe informacje niezbędne dla umożliwienia prawidłowej konserwacji.
Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych lub czyszczenia należy odłączyć zasilanie.
Prace naprawcze mogą być przeprowadzane wyłącznie przez osoby wykwalifikowane, przy użyciu oryginalnych części zamiennych. Nieprawidłowe 
przeprowadzenie prac naprawczych może stanowić poważne niebezpieczeństwo. 
Należy zawsze używać wyłącznie żarówek zgodnychze specyfikacjami zamieszczonymi w tej instrukcji.
OSTRZEŻENIE:Wykorzystanie jakichkolwiek akcesoriów niewymienionych w niniejszej instrukcji stanowi niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń.

Wszystkie szczegóły niezbędne dla zapewnienia prawidłowej instalacji.
Ostrzeżenie:instalacja oprawy oświetleniowej musi zostać przeprowadzona przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z obowiązującymi przepisami krajowymi, takimi jak we Francji normy NF C 
15-100.
Ostrzeżenie:w celu podłączenia przewodów stałych do listwy zaciskowej oprawy oświetleniowej należy używać przewodów z podwójną izolacją. Przewód zasilający musi zostać 
wyposażony w dodatkową izolację, a długość przewody powinna być ograniczona w taki sposób, aby przewód zasilający NIE dotykał powierzchni montażowej i śruby 
mocującej.
Ostrzeżenie:instalacja musi zostać przeprowadzona przez elektryka lub inną osobę posiadającą niezbędne kwalifikacje, umożliwiające wykonanie podstawowego, izolowanego przewodu stałego, a 
także izolacji dodatkowej przed podłączeniem oprawy oświetleniowej. Jeżeli przewód zasilający jest podłączany do końcówki elementu zasilającego, podłączenie musi posiadać podwójną izolację.
Ostrzeżenie: do montażu tylko poza zasięgiem ramion.

8. Instalacja / Montaż 

4. Ochrona środowiska

Produkty elektryczne nie mogą być wyrzucane ze zwykłymi śmieciami domowymi. Muszą one być odnoszone do specjalnych punktów zbiórki, w celu 
zapewnienia ich utylizacji w sposób nieszkodliwy dla środowiska, zgodnie z obowiązującymi przepisami miejscowymi. Szczegółowe informacje dotyczące 
recyklingu są dostępne u odpowiednich zakładów komunalnych lub na składowiskach. Materiały opakowaniowe są przeznaczone do recyklingu. Należy zawsze 
przeznaczyć opakowania do utylizacji w sposób nieszkodliwy dla środowiska, przekazując je do punktów zbiórki odpowiednich materiałów.

UWAGA!

1. Symbole ostrzeżeń

PL

3. Особливі правила безпеки
Ні в якому разі не можна покривати світильник ізоляційним покриттям або подібним матеріалом.
Попередження. Плафон (і регулювальна основа) стає дуже гарячим під час роботи.Забороняється торкатися до нього голими руками або пальцями, коли установка 
УВІМКНЕНА або була щойно ВИМКНЕНА.

5. Технічне обслуговування / Чищення
Уся інформація, необхідна для забезпечення належного технічного обслуговування.
Перед виконанням технічного обслуговування або чищення від’єднати від мережі.
Ремонт мають виконувати тільки кваліфіковані спеціалісти, використовуючи оригінальні запасні частини.Неналежний ремонт може представляти значну небезпеку.
Завжди використовуйте лампи, що відповідають специфікаціям, наданим у цьому керівництві.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ.Використання аксесуарів, не зазначених у цьому керівництві, може представляти ризик отримання травм.

Уся інформація, необхідна для забезпечення належної установки.
Попередження. Світильник має установлювати кваліфікований електрик тільки відповідно до державного законодавства, наприклад NF C 15-100 для Франції.
Попередження. Використовувати кабелі з подвійною ізоляцією від стаціонарної проводки для під’єднання до клемної колодки у світильнику.Дріт живлення 
має мати додаткову ізоляцію.Довжина дроту має бути знижена, так щоб дріт живлення КАТЕГОРИЧНО не доторкався до монтажної поверхні та гвинта.
Попередження. Установку має виконувати електрик або спеціаліст зі знанням електрики, тому що перед під’єднанням світильника необхідно підготувати 
додаткову ізоляцію для стаціонарної проводки з основною ізоляцією.При під’єднанні дроту входу до клеми джерела живлення з’єднання має мати подвійну 
ізоляцію.
Попередження: встановлювати лише поза зоною досяжності зброї.

8. Установка / Збирання

6. Інше (обслуговування, ремонт, гарантія і т. д.)
- Ремонт виробу має виконувати кваліфікований спеціаліст
Цей електричний прилад відповідає необхідним вимогам із техніки безпеки.Ремонт мають виконувати тільки кваліфіковані спеціалісти, 
використовуючи оригінальні запасні частини.Інакше користувач може піддаватися значній небезпеці. 
- За необхідності післяпродажного обслуговування зверніться до магазину, у якому ви придбали виріб.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética F según (UE) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética E según (UE) No 2019/2015

- Змінне джерело світла кінцевим користувачем

4. Захист довкілля

Електричні прилади не можна викидати разом із побутовими відходами.Їх необхідно відносити до муніципального пункту прийому для екологічно безпечної 
утилізації відповідно до місцевих стандартів.Зверніться до місцевих органів влади за порадою з переробки або подивіться спеціальне видання.Пакувальний 
матеріал придатний до вторинної переробки.Утилізуйте пакування екологічно безпечним способом, здаючи його до пунктів збору вторинної речовини.

ОБЕРЕЖНО!

1. Попереджувальні символи
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3. Reguli de siguranţă specifice
În nicio situaţie corpul de iluminat nu trebuie acoperit cu un material de mătuire izolator sau un altul asemănător.
Avertizare: Abajurul lămpii (şi piciorul de reglare) se va încinge foarte tare în timpul utilizării. Nu atingeţi niciodată aceste componente cu mâna sau 
degetul descoperit atunci când unitatea este pornită sau tocmai a fost oprită.

5. Întreţinere / Curăţare
Toate detaliile necesare pentru asigurarea unei întreţineri corespunzătoare.
Deconectaţi de la reţea înainte de întreţinere sau curăţare.
Reparaţiile trebuie efectuate numai de persoane calificate care utilizează piese de schimb originale. Reparaţia necorespunzătoare poate prezenta un 
pericol semnificativ. 
Utilizaţi întotdeauna becuri în conformitate cu specificaţiile din acest manual.
AVERTIZARE: Utilizarea oricărui accesoriu care nu este specificat în acest manual poate prezenta un risc de vătămare a persoanelor.

Toate detaliile necesare pentru asigurarea unei instalări corespunzătoare.
Avertizare: corpul de iluminat trebuie instalat numai de un electrician autorizat cu respectarea legislaţiei naţionale, de exemplu NF C 15-100 pentru Franţa.
Avertizare: utilizaţi cabluri cu izolaţie dublă de la cablajul fix pentru conectarea la blocul de borne din corpul de iluminat. Cablul de alimentare trebuie să fie 
izolat suplimentar, iar lungimea acestuia trebuie redusă astfel încât să NU atingă suprafaţa de montaj şi şurubul.
Avertizare: instalarea trebuie efectuată de un electrician sau o persoană avizată astfel încât cablajul fix izolat de bază să fie prevăzut cu o izolaţie 
suplimentară înainte de conectarea corpului de iluminat. După ce cablul de intrare este conectat la borna sursei de alimentare, conexiunea trebuie să fie 
dublu izolată.
Avertizare: se instalează numai în afara brațului.

8. Instalare/Montare

4. Protecţia mediului

Produsele electrice nu trebuie eliminate împreună cu deşeurile menajere. Acestea trebuie predate la un punct de colectare specializat, pentru a fi 
eliminate în conformitate cu reglementările locale şi cu respectarea mediului ambiant. Contactaţi autorităţile locale sau distribuitorul pentru 
recomandări cu privire la reciclare. Materialul de ambalare este reciclabil. Eliminaţi ambalajul într-un mod care respectă mediul şi puneţi-l la 
dispoziţia serviciului de colectare a materialelor reciclabile.

ATENŢIE!

1. imboluri de avertizare

Made in China

BAMA
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59790 RONCHIN - France

ТОВ «Леруа Мерлен Україна»,
вул. Полярна 17а, м. Київ 04201, Україна
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Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και φυλάξτε το για μελλοντική χρήση. Αν χρειαστεί, παραδώστε το εγχειρίδιο οδηγιών σε άλλο άτομο.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές, τηρείτε πάντοτε τις βασικές προφυλάξεις ασφαλείας για να περιορίζετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας και 
τραυματισμού.
1) Γενικά
Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από παιδιά και μη εξουσιοδοτημένα άτομα.
Ελέγξτε αν οι ηλεκτρικές προδιαγραφές του φωτιστικού ανταποκρίνονται στην εγκατάστασή σας.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η ηλεκτρική παροχή πρέπει να διακόπτεται πριν την τοποθέτηση, συντήρηση, αντικατάσταση του λαμπτήρα ή εργασίες καθαρισμού. Αφαιρέστε την ασφάλεια ή γυρίστε 
την ασφάλεια στη θέση OFF και ασφαλίστε την από τυχόν επανενεργοποίηση. Προσέχετε προτού ανοίξετε τις τρύπες στήριξης για να αποφύγετε τυχόν υπάρχουσες κρυφές καλωδιώσεις ή 
σωληνώσεις.

Προειδοποίηση: μόνο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους

2) Ηλεκτρική ασφάλεια
Προειδοποίηση: αν το εξωτερικό εύκαμπτο καλώδιο ή το καλώδιο του φωτιστικού έχει υποστεί ζημιά, η αντικατάστασή του θα πρέπει να ανατίθεται αποκλειστικά στον κατασκευαστή, στον 
αντιπρόσωπό του ή σε εξειδικευμένο τεχνικό, προκειμένου να αποφεύγονται τυχόν κίνδυνοι. Το φωτιστικό θα πρέπει να τοποθετείται μόνο από εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο σύμφωνα με 
τους εθνικούς κανονισμούς καλωδίωσης.

2. Γενικές προειδοποιήσεις ασφαλείας 2. Instrucţiuni generale de siguran
Citiţi cu atenţie acest manual de instrucţiuni înainte de a utiliza dispozitivul şi păstraţi-l pentru o consultare ulterioară; dacă este necesar transmiteţi 
manualul de instrucţiuni terţilor, odată cu produsul.
AVERTIZARE: Când se utilizează dispozitive electrice trebuie respectate întotdeauna precauţiile elementare de siguranţă pentru a reduce riscul de 
incendiu, electrocutare şi vătămare a persoanelor.
1) Informaţii generale
Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor sau a persoanelor neautorizate.
Verificaţi dacă specificaţiile electrice ale acestui corp de iluminat sunt compatibile cu instalaţia dvs.
AVERTIZARE: Alimentarea electrică trebuie dezactivată înainte de montare, întreţinere, înlocuirea becului sau curăţare. Scoateţi siguranţa sau puneţi-o 
în poziţia OPRIT şi asiguraţi-o contra reactivării.
Înainte de a perfora orificii de fixare, aveţi grijă să ocoliţi cablurile sau conductele existente care ar putea fi ascunse.

Avertizare: a se utiliza numai la interior.

2) Siguranţa electrică
Avertizare: În cazul în care cablul sau cordonul flexibil exterior al acestui corp de iluminat se deteriorează, acesta trebuie înlocuit exclusiv de producător, 
agentul său de service sau o persoană cu o calificare similară, pentru evitarea oricăror pericole.
Corpul de iluminat trebuie instalat numai de un electrician autorizat cu respectarea normativelor naţionale de cablare.

2. Загальні правила безпеки
Уважно прочитайте це керівництво з експлуатації перед використанням приладу та збережіть його для використання в майбутньому.За необхідності передайте керівництво з 
експлуатації третій стороні.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ.Під час використання електричних пристроїв мають завжди виконуватися приписи з безпеки з метою уникнення ризику пожежі, ураження електричним 
струмом або травми користувача.
1) Основні положення.
Зберігайте пристрій подалі від дітей і не уповноважених осіб.
Перевірте, чи відповідають електричні специфікації цього світильника вашій установці.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ.Джерело живлення необхідно від’єднати перед збиранням, технічним обслуговуванням, заміною лампи або чищенням.Зніміть запобіжник або 
перемкніть його на ВИМК.і захистіть від повторного увімкнення.
Необхідно провести перевірку перед висвердлюванням кріпильних отворів, щоб не потрапити на існуючу проводку або труби, що можуть бути приховані.

Попередження. Тільки для використання у приміщенні.

2) Електрична безпека.
Попередження. Для запобігання небезпечній ситуації при пошкодженні зовнішнього гнучкого кабелю або шнура цього світильника для заміни звертайтеся тільки до 
виробника, сервісного центру або інших кваліфікованих осіб. Світильник має встановлювати кваліфікований електрик тільки відповідно до державних стандартів із 
прокладки електропроводки.

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją do wykorzystania w przyszłości.W razie potrzeby 
należy przekazać instrukcję osobom trzecim.
OSTRZEŻENIE:Podczas użytkowania urządzenia elektrycznego należy zawsze przestrzegać podstawowych wskazówek bezpieczeństwa umożliwiających 
ograniczenie ryzyka pożaru, porażenia prądem elektrycznym i odniesienia obrażeń.
1) Informacje ogólne
Urządzenie należy umieścić w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Należy zawsze sprawdzić, czy specyfikacje elektryczne oprawy oświetleniowej odpowiadają parametrom instalacji użytkownika.
OSTRZEŻENIE:Przed rozpoczęciem jakichkolwiek czynności dotyczących montażu, konserwacji, wymiany żarówek lub czyszczenia należy zawsze odłączyć 
doprowadzanie zasilania. Należy wyjąć bezpiecznik lub przestawić go do pozycji WYŁ. i zabezpieczyć przed możliwością niezamierzonego włączenia zasilania.
Podczas wiercenia otworów należy uważać, czy w ścianach nie znajdują się jakiekolwiek przewody lub rury.

Ostrzeżenie:tylko do użytku w pomieszczeniach zadaszonych.

2) Bezpieczeństwo elektryczne
Ostrzeżenie:w razie uszkodzenia zewnętrznegoprzewodu elastycznego lub przewodu zasilającego oprawy oświetleniowej, aby zapewnić bezpieczeństwo mogą 
one być wymieniane wyłącznie przez producenta, jego autoryzowany serwis naprawczy lub osoby posiadające identyczne kwalifikacje. Oprawa oświetleniowa 
może być instalowana wyłącznie przez uprawnionego elektryka, zgodnie z obowiązującymi przepisami krajowymi.

2. Ogólne wskazówki bezpieczeństwa

Antes de usar el equipo, lea por completo estas instrucciones y guárdelas para poder volver a consultarlas en el futuro. Si transfiere el equipo a un 
tercero, adjunte también estas instrucciones.
AVISO:Al utilizar un aparato eléctrico, siempre se deben seguir unas normas básicas de seguridad para reducir el riesgo de incendio, electrocución o 
lesiones.
1) Generales
Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños y de las personas no autorizadas.
Compruebe que las especificaciones de este equipo de iluminación son compatibles con su instalación eléctrica.
AVISO:La alimentación eléctrica debe cortarse tanto durante la instalación del equipo de iluminación como cuando se cambie la bombilla, se limpie el 
equipo, o se realicen operaciones de mantenimiento. Quite el fusible o corte el interruptor general e impida que pueda reactivarse mientras dure la operación.
Al taladrar los orificios de fijación, se debe poner atención para no perforar cables o tuberías ocultos.

Aviso: para uso exclusivo en interiores.

2) Seguridad eléctrica
Aviso: Si el cable externo de alimentación del equipo está dañado, para evitar riesgos solamente debe sustituirlo el fabricante, su servicio técnico, o 
personas con cualificación similar.
El equipo solamente debe instalarlo un electricista profesional y con arreglo a la normativa local.

2. Instrucciones generales de seguridad
Leia este manual de instruções com cuidado antes de utilizar o aparelho e guarde-o para consultas futuras e, se necessário entregue este manual a outras pessoas.
AVISO:Ao utilizar uma aparelho elétrico, deve sempre seguir as instruções básicas de segurança para reduzir o risco de incêndio, choques elétricos e 
ferimentos pessoais.
1) Geral
Manter o aparelho fora do alcance das crianças e das pessoas não autorizadas.
Verifique se as especificações elétricas desta luminária são compatíveis com a sua instalação.
AVISO:A alimentação de energia deve ser desativada antes de iniciar a montagem, fazer quaisquer trabalhos e manutenção, substituição da lâmpada ou de 
limpeza. Remova o fusível ou desligue o disjuntor e bloqueio contra um nova ligação.
Deve ter um extremo cuidado antes de perfurar orifícios de fixação em paredes ou tetos para evitar cabos elétricos e canalizações que possam estar 
ocultos no seu interior.

Aviso: apenas para utilização no interior.

2) Segurança elétrica
Aviso: se o cabo externo flexível ou fio desta luminária estiver danificado, deve ser substituído exclusivamente pelo fabricante ou pelo seu serviço de 
manutenção ou pessoas similares devidamente qualificadas de forma a evitar perigos.
A luminária deverá ser instalada apenas por um eletricista certificado e cumprindo os regulamentos nacionais para instalações elétricas.

2. Instruções gerais de seguran
Leggere accuratamente il presente manuale d'istruzioni prima di utilizzare il dispositivo e conservarle per potervi fare riferimento in futuro; se 
necessario, fornire il manuale d'istruzioni a terzi.
AVVERTENZA:quando si utilizzano dei dispositivi elettrici, seguire sempre le precauzioni di sicurezza per ridurre il rischio d'incendio, di shock elettrico 
e di lesioni.
1) Generale
Tenere l’apparecchio al di fuori della portata di bambini e persone non autorizzate.
Verificare che le specifiche elettriche di questofaretto siano compatibili con l'impianto.
AVVERTENZA:prima del montaggio, della manutenzione, della sostituzione della lampadina o della pulizia, disconnettere l’alimentazione. Rimuovere il 
fusibile o portarlo su OFF e fare in modo che non possa essere riattivato.

Avvertenza: esclusivamente per uso interno.

2) Sicurezza elettrica
Avvertenza: in caso di danneggiamento del cavo esterno del faretto, questo deve essere sostituito esclusivamente dal produttore, dal relativo centro 
assistenza o da personale qualificato, per prevenire eventuali pericoli.

2. Istruzioni generali per la sicurezza
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3. Principes de sécurité spécifiques
Le luminaire ne doit en aucun cas être recouvert d'un matériau isolant ou équivalent.
Avertissement : L'abat-jour (et le bouton de réglage) deviendront très chauds pendant l'utilisation. Merci de ne jamais toucher l'unité avec votre 
main ou doigt lorsqu'elle est en MARCHE ou vient juste d'être éteinte (ARRÊT).

5. Entretien/nettoyage
Tous les détails nécessaires à l'entretien conforme.
Débrancher de la prise électrique avant d'entreprendre des opérations d'entretien ou de nettoyage.
Les réparations doivent impérativement être effectuées par des personnes qualifiées, avec des pièces de rechange d'origine. Les réparations 
non conformes pourront entraîner des dangers importants. 
Merci de toujours utiliser les ampoules conformes aux spécifications indiquées dans ce manuel.
AVERTISSEMENT : L'utilisation d'accessoires autres que ceux indiqués dans ce manuel pourra présenter un risque de blessure personnelle.

Tous les détails nécessaires à l'installation conforme.
Avertissement : le luminaire ne pourra être installé que par un électricien autorisé selon la réglementation en vigueur à l'échelle nationale, comme NF C 15-100 
pour la France.
Avertissement : utiliser des câbles à double isolation à partir du câble de fixation afin d'assurer le raccordement au terminal du luminaire. Le câble électrique 
doit présenter une isolation supplémentaire et la longueur du câble doit être réduite pour que le câble électrique ne TOUCHE pas le support ni la vis.
Avertissement : l'installation doit impérativement être effectuée par un électricien ou une personne compétente pour que les câbles fixes isolants de base 
présentent un niveau d'isolation supplémentaire avant de raccorder le luminaire. Lorsque le câble d'entrée est branché au terminal électrique, la connexion 
doit présenter une isolation double.
Avertissement : Peut seulement être installé en dehors du volume d’accessibilité au toucher.

8. Installation/Assemblage

4. Protection environnementale

Les produits électriques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Ils doivent être rapportés dans un point de collecte de votre 
commune afin d'être recyclés de manière écologique selon les réglementations en vigueur au niveau local. Merci de contacter vos 
autorités locales ou distributeur pour obtenir plus de conseils sur le recyclage. Le matériau de l'emballage est recyclable. Merci de mettre 
au rebut l'emballage de manière écologique et de le mettre à disposition des services de récupération des matériaux recyclables.

ATTENTION !

1. Symboles d'avertissement

Lea las instrucciones IP20 (partes ocultas de la luminaria)
/IP23 (partes visibles de la luminaria)

Luminaria de clase II con aislante reforzado o doble aislante distancia mínima a los objetos iluminados (0.1 metros)1

Leia as instruções IP20 (Partes encastradas das luminárias)
/IP23 (Partes expostas das luminárias)

Luminária de classe II com isolamento reforçado 
ou com duplo isolamento distância mínima aos objetos iluminados (0.1 metros)1

7. Specyfikacje urządzenia

produktu nr. Napięcie
znamionowe

Częstotliwość 
znamionowa 

Kategoria
żarówki

Natężenie 
znamionowe

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

7. Специфікації пристрою

Пункт №. Номінальна
напруга

Номінальна
частота 

Номінал
лампи

Номінальна
потужність

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

7. Specificaţiile dispozitivului

Număr
articol

Tensiune
nominală

Frecvenţă
nominală 

Clasă
bec

Putere
nominală

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

7. Especificaciones del producto

N.º Artículo Voltaje nominal Frecuencia nominalBombilla Potencia

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

Item N0 Tensão 
nominal

Frequência 
nominal 

Classificação
da lâmpada

Potência
nominal

7. Especificações do aparelho

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

Codice 
articolo

Voltaggio
nominale

Frequenza 
nominale 

Classificazione 
lampadina

Potenza 
nominale 

7. Specifiche del dispositivo

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

7. Spécifications des unités

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

Référence
Produit

Tension 
nominale

Fréquence 
nominale 

Forme de
l'ampoule

Puissance
nominale

Merci de lire attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser l'unité et de le conserver dans un endroit sûr afin de pouvoir vous y référer 
ultérieurement. Si nécessaire, merci de le transmettre aux tierces personnes.
AVERTISSEMENT : Dans le cadre de l'utilisation d'appareils électriques, les principes fondamentaux en matière de sécurité devront toujours 
être respectés afin de réduire les risques d'incendie, choc électrique et blessure personnelle.
1) Général
Tenir l’appareil hors de la portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifier si les spécifications électriques de ce luminaire sont compatibles avec celles de votre installation.
AVERTISSEMENT : L'alimentation en courant doit être éteinte avant le montage, l'entretien, le remplacement de l'ampoule ou les opérations de 
nettoyage. Retirer le fusible ou basculer le fusible sur OFF (arrêt), et protéger contre les redémarrages non souhaités. Merci de faire très 
attention avant de percer des trous de fixation pour éviter les câbles ou tubes éventuels qui pourraient être cachés.

Avertissement : destiné à l'usage en intérieur uniquement.

2) Sécurité électrique
Avertissement : si le cordon externe flexible ou câble de ce luminaire est endommagé, il ne pourra être remplacé que par un cordon spécifique 
ou câble disponible après du fabricant ou de son agent de service. 
L'installation du luminaire doit être impérativement assurée par un électricien autorisé conformément aux règlementations électriques en vigueur.

2. Consignes de sécurité générales

Read the instructions IP20(recessed parts of luminaire)
/IP23(Exposed parts of luminaire)

Class II luminaire with reinforced 
insulation or double insulation

The minimum distance from lighted objects should be 
(0.1 meter)1

∆ιαβάστε τις οδηγίες IP20(Μέρη φωτιστικού µε εσοχές)
/IP23(Εκτεθειµένα µέρη φωτιστικού)

Φωτιστικό κατηγορίας II µε ενισχυµένη ή διπλή µόνωση) Προειδοποίηση: ελάχιστη απόσταση από 
φωτιζόμενα αντικείμενα (0.1 μέτρα)1

Ознайомтеся з інструкцією IP20 (вбудовані деталі світильників)
/IP23 (зовнішні деталі світильників)

Світильник класу ІІ з посиленою або 
подвійною ізоляцією

Мінімальна відстань від освітлюваних 
предметів (0.1 метрах)1

Citiţi instrucţiunile IP20 (Părţile îngropate ale corpului de iluminat)
/IP23 (Părţile expuse ale corpului de iluminat)

Corp de iluminat de clasă II cu izolaţie îmbunătăţită 
sau dublă)

distanţa minimă faţă de obiectele iluminate 
(0.1 metri)1

Należy przeczytać instrukcję IP20(Μέρη φωτιστικού µε εσοχές)
/IP23(Εκτεθειµένα µέρη φωτιστικού)

Oprawa oświetleniowa klasy II z izolacją 
wzmocnioną lub z izolacją podwójną)

odległość minimalna od oświetlanych obiektów 
(0.1 metrach)1

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

7. Προδιαγραφές συσκευής

Αριθμός 
αντικειμένου

Ονομαστική
τάση

Ονομαστική 
συχνότητα 

Κατηγορία
λαμπτήρα

Ονομαστική
ισχύς

3. Specific Safety Rules
The luminaire shall, under no circumstance, be covered with insulating matting or similar material.
Warning: The lamp shade (and adjusting pole) will become very hot during operation. Never touch that with your bare hand or finger when the unit is 
switched ON or just switched OFF.

5. Maintenance / Cleaning
All details which are necessary to ensure proper maintenance.
Disconnect from mains before maintenance or cleaning.
Repairs should only be carried out by qualified persons and using genuine spare parts. 
Inappropriate repairing could cause significant danger. 
Always use bulbs according to specifications listed in this manual.
WARNING: The use of any accessory not specified in this manual may present a risk of personal injury.

4. environmental protection

Electrical products must not be thrown out with domestic waste. They must be taken to a communal collecting point for environmentally 
friendly disposal in accordance with local regulations. Contact your local authorities or stockiest for advice on recycling. The packaging material 
is recyclable. Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner and make it available for the recyclable material collection-service.

CAUTION!

1. Warning symbols

AC220-240V 50/60HzGU10H3-DT16B SN MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50/60HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm
AC220-240V 50HzGU10 MAX.10W LEDx3 75mm

H3-DT15B WH
H3-DT15B WH NW
H3-DT15B SN NW

H3-DT15B SN

7. Model list / specification

Rated frequencyItem No. Rated voltageBulb rating Rated wattage

EN

Read this instructionmanual thoroughly before using the appliance and save it for future reference and if necessary pass the instruction manual on to a 
third party.
WARNING: When using electrical appliance, basic safety precautions should always be followed to reduce the risk of fire, electrical shock and personal injury.
(1) General
Keep device out of reach of children and unauthorised persons.
Check if the electrical specifications of this luminaire are compatible with your installation.
WARNING: The power supply must be deactivated prior to assembly, maintenance, exchanging the bulb or cleaning processes. Remove the fuse or 
switch the fuse to OFF and secure from reactivation.
Care must be taken before drilling fixing holes to avoidany existing wiring or pipework that may be concealed

Warning: for indoor use only.

(2) Electrical safety
Warning: if the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacture or his service agent or a 
similar qualified person in order to avoid a hazard.
Luminaire should be installed by authorized electrician only acc. to national wiring rules.

2. General Safety Instructions

Lire les consignes IP20 (Parties encastrées du luminaire)
/IP23 (Parties exposées du luminaire)

Classe II Luminaire avec isolation renforcée ou isolation double) distance minimale des objets éclairés (0.1 mètres)1

Leggere le istruzioni IP20 (parti da incasso di apparecchi di illuminazione)
/IP23 (parti esposte di apparecchi di illuminazione)

Apparecchio di illuminazione di Classe II con 
isolamento rinforzato o doppio isolamento distanza minima dagli oggetti illuminati (0.1 metri)1
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90°C

All details which are necessary to ensure proper installation. Spacing requirements to be observed during installation
Warning: luminaire shall be installed by authorized electrician only according to the national legislation, such as NF C 15-100 for France.
Warning: use double-insulated cables from the fixing wiring to connect with the terminal block in luminaire. The supply wire must be 
additional insulated and the length of the wire must be reduced such that the supply wire MUST not touch mounting surface and screw.
Warning: the installation shall be carried out by an electrician or electrically skilled person such that the basic insulted fixed wiring have to be 
prepared with supplementary insulation before the luminaire can be connected. When the input wire is connected into the terminal of power 
source, the connection must be double insulation.
Warning: only to be installed outside arms reach.

8. Installation / Assembly

6. Others(Service, repairing, Guarantee, etc….)
-Have your product repaired by a qualified person.
This electric product is in accordance with the relevant safety requirements. Repairs should only be carried out by qualified persons using 
original spare parts,otherwise this may result in considerable danger to the user.
- Please contact the store which you bought the product for after sale services if any.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :This product contains 3 lights sources with energy class F to (EU) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:This product contains 3 lights sources with energy class E to (EU) No 2019/2015

- Replaceable light source by an end-user

6. Autres (maintenance, réparation, garantie...)
-Merci de faire réparer votre produit par un professionnel qualifié.
Ce produit électrique respecte les principes de sécurité en vigueur. Les réparations doivent impérativement être effectuées par des personnes 
qualifiées, avec des pièces de rechange d'origine. Le non-respect de ce principe risquera de mettre en danger l'utilisateur. 
- Merci de contacter votre revendeur si vous avez besoin de S.A.V.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Ce produit contient 3 sources lumineuses de classe énergétique F (EU) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Ce produit contient 3 sources lumineuses de classe énergétique E (EU) No 2019/2015

- Source lumineuse remplaçable par un utilisateur final

6. Άλλα (σέρβις, επισκευή, εγγύηση κ.λπ.)
-Αναθέτετε την επισκευή του προϊόντος σε αρμόδιο άτομο.
Αυτό το ηλεκτρικό προϊόν συμμορφώνεται με τις σχετικές απαιτήσεις ασφαλείας. Οι επισκευές επιτρέπεται να διεξάγονται μόνο από καταρτισμένα άτομα με χρήση γνήσιων ανταλλακτικών, 
διαφορετικά ο χρήστης ενδέχεται να διατρέξει σημαντικό κίνδυνο. 
- Επικοινωνήστε με το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν για εξυπηρέτηση μετά την πώληση, εφόσον παρέχεται.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética F según (UE) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética E según (UE) No 2019/2015

- Αντικαταστάσιμη πηγή φωτός από έναν τελικό χρήστη

6. Inne (serwis, naprawy, gwarancja itd.)
- Produkt może być naprawiany wyłącznie przez osoby wykwalifikowane.
Produkt elektryczny spełnia wszystkie obowiązujące wymogi bezpieczeństwa. Prace naprawcze mogą być przeprowadzane wyłącznie przez osoby 
wykwalifikowane - brak przestrzegania tego zalecenia może stanowić poważne niebezpieczeństwo dla użytkownika. 
- W celu skorzystania z usług serwisu naprawczegonależy skontaktować się ze sklepem, w którym produkt został zakupiony.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética F según (UE) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética E según (UE) No 2019/2015

- Wymienne źródło światła przez użytkownika końcowego

6. Altele (service, reparaţii, garanţie etc.)
- Solicitaţi repararea produsului unei persoane calificate
Acest produs electric este în conformitate cu cerinţele de siguranţă relevante. Reparaţiile trebuie efectuate numai de persoane calificate care utilizează 
piese de schimb originale, altfel poate rezulta un pericol considerabil pentru utilizator.
- Luaţi legătura cu magazinul de la care aţi cumpărat produsul pentru servicii postvânzare, dacă există.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética F según (UE) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética E según (UE) No 2019/2015

- Sursă de lumină înlocuibilă de către un utilizator final

6. Otros (Servicio técnico, reparaciones, garantía, etc.)
-Haga que las reparaciones solamente las efectúe personal cualificado
Este aparato eléctrico cumple los requisitos de seguridad vigentes. Las reparaciones solamente debe efectuarlas personal cualificado y utilizando 
repuestos originales. No hacerlo puede ser causa de graves riesgos para el usuario. 
- Póngase en contacto con el establecimiento donde compró el producto para que le dirijan al servicio posventa, si lo hubiera.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética F según (UE) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética E según (UE) No 2019/2015

- Fuente de luz reemplazable por un usuario final

6. Outros (serviço, reparação, garantia, etc ...)
-O seu produto deve ser reparado por uma pessoa devidamente qualificada
O produto elétrico está de acordo com os requisitos de segurança relevantes. As reparações apenas devem ser feitas por pessoas qualificadas e 
que utilizem peças sobressalentes genuínas, caso contrário poderá resultar num perigo considerável para o utilizador. 
- Por favor contacte a loja onde comprou o produto para obter serviços pós-venda, se for o caso.  de materiais recicláveis.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética F según (UE) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética E según (UE) No 2019/2015

- Fonte de luz substituível por um usuário final

6. Altro (Assistenza, Riparazione, Garanzia, ecc.)
- Il prodotto deve essere riparato da personale qualificato
Questo prodotto elettrico è conforme ai requisiti di sicurezza applicabili. Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale 
qualificato e utilizzando pezzi di ricambio originali, per evitare un notevole pericolo per l'utente. 
- Contattare il negozio in cui è stato acquistato il prodotto in caso di necessità di assistenza.
- H3-DT15B SN,H3-DT15B WH,H3-DT16B SN :Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética F según (UE) No 2019/2015
- H3-DT15B WH NW,H3-DT15B SN NW:Este producto contiene 3 fuente de luz de clase energética E según (UE) No 2019/2015

- Sorgente luminosa sostituibile da un utente finale
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